
 hadithbd.com — সনুান আন-নাসায়ী (ইসলািমক ফাউেশন)

1/2

 সুনান আন-নাসায়ী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ২৬২১

২৪/ হের িনয়ম পিত (كتاب مناسك الحج)
পিরেদঃ ১. হ ফরয হওয়া

جوبِ الْحاب ۇجب

আরবী

اخْبرنَا محمدُ بن عبدِ اله بن الْمباركِ الْمخَرِم قَال حدَّثَنَا ابو هشَام واسمه الْمغيرةُ

ةَ قَالريره ِبا نادٍ عزِي ندُ بمحدَّثَنَا مح قَال ملسم نب بِيعدَّثَنَا الرح ةَ قَاللَمس نب

ملَيع ضقَدْ فَر لجو زع هنَّ الا فَقَال النَّاس لَّمسو هلَيع هال َّلص هال ولسر خَطَب

تبجلَو منَع قُلْت لَو ثًا فَقَالََث هادعا َّتح نْهع تفَس امع لك ف لجر فَقَال جالْح

هِمالوس ةثْرِب مَلانَ قَبك نلَكَ ما هنَّمفَا مُتكا تَرم ونا ذَربِه تُما قُمم تبجو لَوو

نع مُتيذَا نَهاو تُمتَطَعا اسم فَخُذُوا بِه ءَّبِالش مُترمذَا افَا هِمائنْبِيا َلع هِمفَاخْتو

وهبتَنفَاج ءَش

বাংলা

২৬২১. মুহাদ ইবন আবদুা ইবন মুবারক মুখাররামী (রহঃ) ... আবু রায়রা (রাঃ) থেক বিণত। িতিন বেলন,

রাসূলুা সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম একবার লাকেদর সামেন খুৎবা িদেলন। িতিন বলেলনঃ আা তাআলা

তামােদর ওপর হ ফরয কেরেছন, তখন এক বি বলেলাঃ ইয়া রাসূলাা! তা িক িত বছেরর জন?

রাসূলুা সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম তার উর দওয়া থেক চুপ রইেলন। লাকিট িতনবার এর পুনরাবৃি

করেলা। পের রাসূলুা সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলনঃ যিদ আিম বলতাম, হাঁ, তা হেল অবশই তা

িত বছেরর জন ফরয হেয় যেতা। আর যিদ ফরয হেয়ই যেতা, তাহেল তামরা তা আদায় করেত পারেত

না। আিম যা বিল তা বলেত দাও,  কের সহজ কাজেক জিটল কেরা না। কননা তামােদর পূেব যারা িছল

তারা সিঠক  করা এবং তােদর নবীেদর সােথ মতিবেরােধর কারেণ ংস হেয়েছ। আিম যখন তামােদরেক

কান কােজর িনেদশ দই তখন তা তামরা সাধানুযায়ী পালন কেরা। আর যখন কান কাজ করেত িনেষধ কির,

তখন তা পিরতাগ কেরা।
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It was narrated that Abu Hurairah said:
"The Messenger of Allah addressed the people and said: 'Allah, the Mighty
and Sublime, has enjoined upon you Hajj.' A man said: 'Every year?' He
remained silent until he had repeated it three times. Then he said: 'If I said
yes, it would be obligatory, and if it were obligatory you would not be able to
do it. Leave me alone so long as I have left you alone. Those who came
before you were destroyed because they asked too many questions and
differed with their prophets. If I command you to do something then follow it
as much as you can, and if I forbid you to do something then avoid it."'

হািদেসর মান: তাহকীক অেপমাণ পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আবূ রায়রা (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=76649

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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